
XXVI. In 1673 kapel van Sint-Amandus, sedert 1809 van Sint-Antonius. 
Kapel van de timmerlieden en schrijnwerkers. 

XXVII. Sedert 1673 kapel van Sinte-Anna. 
XXVIII. Kapel van de HH Crispijn en Crispianus (1673) of van de schoenma

kers. Sedert kort na 1821 kapel van de Calvarie. 
XXIX. Kapel van Sint-Jan de Doper (1673), doopkapel, sinds 1821 kapel 

van de Calvarie; naderhand bergplaats. 

BIBLIOGRAFIE 

- Bouwen door de eeuwen heen. Inventaris van het cultuurbezit in Bel gil: - architectuur- deel 4 
na- Stad Gent, p. 234-238. 

- Dhanens Elisabeth: Inventaris van het kunstpatrimonium. Oost-Vlaanderen. Sint-Niklaaskerk 
-Gent. Gent 1960. 

- De Potter Frans: Gent van de oudsten tijd tot heden, Gent- 1882-1901, deel3, p. 163-308. 
- De Potter André: Geïllustreerde gids van oud Gent, Tielt- 1983, p. 37. 
- Deseyn Guido: Gids voor oud Gent, Antwerpen- 1984, p. 344. 
- Van Overstraeten Jozef, Gerrits Jan: Gids voor Vlaanderen, Antwerpen 1985, p. 340. 
- De Sint-Niklaaskerk te Gent Geschiedenis- Iconografie- Restauratie, Gent- 1979. 
- Werken aan de Sint-Niklaaskerk- Gent, Gent- 1983. 
- Steels Michel: Gent in 1878, in: Ghendtsche Tydinghen 1982, nr. 1, p. 21. 
- Huys Paul: De huizen rond de Sint-Niklaaskerk te Gent, in Ghendtsche Tydinghen 1982, nr. 

2, p. 89-98. 
- Inventaire Archéologique- Fiche nr. 64, in: Ghendtsche Tydinghen 1982, nr. 4, p. 187-191 

(i.v.m. het Minjau-epitaaf) 
- Vraag en antwoord (i.v.m. de stenen beelden op de Sint-Niklaastoren), in: Ghendtsche Ty

dinghen 1985, nr. 2, p. 112-114 en 1985, nr. 3, p. 182-183. 

DavidMAES 
('t vervolgt) 

INVENTAIRE ARCHÉOLOGIQUE - FICHE NR. 7 

Op 24 januari 1897 stelde Paul Bergmans in de rubriek "Drukken- Bibliotheek 
van de stad Gent, G.l5- XVe eeuw (1483)", in het Frans een fiche op over 

Het eerste boek gedrukt in Gent 

De eerste gekende Gentse druk is een uitgave van het Vredesverdrag, afgeslo
ten in Atrecht op 23 december 1482, tussen Maximiliaan van Oostenrijk en de 
koning van Frankrijk. 
Zoals het op volgende bladzijde afgebeelde colofon toont, werd hij op 8 april 
1483 gemaakt door Arend de Keysere, wonende delez Ie belfroy, dat wil zeg-
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gen naast het belfort. 
Daaronder het typo
grafisch merk van de
ze drukker, een fleu
ron gevormd door 
elegant vlechtwerk 
voorstellend. 
Waarschijnlijk gebo
ren in Oudenaarde 
rond 1450, voerde 
Arend de Keysere, 
Caesaris of L'Empe
reur, de boekdruk
kunst in deze stad in, 
in 14 79 en kwam zich 
vervolgens in Gent 
vestigen, waar hij 
werkte van 1483 tot 
1489. Cf. Vander 
Haeghen, Bibliogra-
phie gantoise, t.I, pp. 

1- 19 ent. VI, pp. 1-2.- N. De Pauw in Biographie nationale, t. V, kol. 228-23 8. 
Onder de publicaties van Arend de Keysere bemerkt men een Vlaamse verta
ling van de verhandeling, de vertroosting der filosofie van Boëtius (1485), 
waar de drukker in een nota zegt: So heb ie tot elcx nutscap ende profile den 
aller eersten bouc deser translacie, met mijnder hand ghecorrigiert, te Sente 
Verelden te Gent in de librairie doen legghen. 
Het zou interessant zijn opzoekingen te doen aangaande deze bibliotheek waar 
de Keysere een exemplaar van zijn druk, verbeterd met zijn hand en tot nut van 
iedereen, deponeerde. 
In België werd de boekdrukkunst in de XVe eeuw ingevoerd in de volgende 
steden: 
1472: Aalst. Diederik Marteos en Jan van Westfalen. 
1473: Leuven. Jan Veldener. 
1475: Brugge. Colard Mansion. 
1476: Brussel. Broeders van het Gemeene Leven. 
1480: Oudenaarde. Arend de Keysere. 
1482: Antwerpen. Matthias Vander Goes. 
1483: Gent. Arend de Keysere. 
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